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SOPAS €

Creme de legumes da horta 5.5
NO PAO €
Torrada Alentejana 5
Tosta Mista (Queijo de Ovelha e 8
Presunto)

Bifana de porco preto 13
Prego de carne Mertolenga 15
Sandes de costela desfiada e 16

pickles de cebola roxa em pé&o
alentejano

*acompanha com chips de batata
e ervas, servido em pdo alentejano

DA HORTA €
Salada de Tomate e requeijdo 9
com Pesto de Poejo

Salada de folhas verdes, tomate 12
e queijo de ovelha

Salada de espargos e cogumelos 13
com queijo fresco

Cogumelos selvagens e

ovo de galinhas de montado 14

Almofada de cogumelos e queijo
de cabra com gaspacho de tomate 15

NO PRATO €
Pica-pau de Vaca Mertolenga 16
PARA OS MAIS NOVOS €
Peixinhos da horta com arroz 12
branco

Escalopes de frango panados 14
panados com salada verde

Bifinhos de pescada com batatas 15
fritas

Hamburguer de Vitela no prato 18

“Menu reservado a criangas dos 3 as 16
anos de idade”






SOUP €

Garden vegetable cream 5.5
ON THE LOAF €
Alentejo Toast 5
Mixed Toast (Sheep's Cheese and 8
Ham)

Black pork chop 13
Mertolenga beef sandwich 15

Shredded rib sandwiches
accompanied by red onion pickles 16
on Alentejo bread

*accompanied by potato chips
and herbs, presented on Alentejo bread

FROM THE HORT €

Tomato and cottage cheese salad 9
with pennyroyal pesto

Salad of leafy greens, tomatoes 12
and sheep's cheese

Asparagus and mushroom salad 13
with fresh cheese

Wild mushrooms and
organic free range eggs 14

Mushroom and goat cheese
ravioli accompanied by 15
tomato gazpacho

ON THE PLATE €
Mertolenga Cow Woodpecker 16
FOR THE YOUNGEST €

Green beans from the garden whith 12
white rice

Chicken escalopes accompanied 14
by a green salad
Hake fillets accompanied by 15

french fries

Veal Burger on the plate 18

*Menu reserved for children aged 3 to
16 years old”






VIAGENS PELO ALENTEJO 30€

Presunto de Vara Negra 24 Meses
Estremoz

Painho de Vara Negra
Reguengos

Cacholeira
Portalegre

Queijo curado de cabra
Evora

Queijo amanteigado de ovelha
Evora

Presunto de vaca fumado
Elvas

Queijo fresco de ovelha com salsa e
alho
Evora

Queijo fresco de ovelha com orégéos
Montoito

SOBREMESAS €
Bola de Gelado 4.5
Selecéao de frutas 5

Sericaia de alecrim, puré

7
de ameixa e gelado de avela
Bolo de alfarroba e chocolate com 8
gelado de figo
Pudim de medronho e toucinho com
gelado de requeijdo 9

e abodbora

Se necessitar de informagdo sobre alergénios
consulte por favor os nossos colaboradores antes
de efetuar o seu pedido.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
incluindo o couvert, pode ser cobrado se ndo for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
IVA incluido a taxa legal em vigor.






JOURNEYS THROUGH ALENTEJO

30€

Black Stick Ham, 24 Months
Estremoz

Black-Winged Storm-Petrel
Reguengos

“Cacholeira”
Pork head terrine
Portalegre

Aged goat cheese
Evora

Sheep's milk butter cheese
Evora

Smoked beef ham
Elva

Fresh sheep's cheese infused with
parsley and garlic

Evora

Fresh sheep's cheese infused with

oregano
Montoito

DESSERTS €
Ice Cream Sphere 4.5
Fruit selection 5
Rosemary sericaia, plum purée

and hazelnut ice cream 7
Carob and chocolate cake s
accompanied by fig ice cream

Medronho and bacon pudding
accompanied by cream cheese 9

and pumpkin ice cream

If you need information regarding allergens, please
consult our staff prior to placing your order.

No dish, food product, or beverage, including the
couvert, may be charged if it has not been
requested by the customer or is not utilized by
them. VAT is included at the applicable legal rate.






